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Sicherheitshinweise für die Auszieherfeder
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Auszieherfeder für Benelli Super 90! Diese Anleitung soll dir helfen,
das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Gefahren zu vermeiden. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Halte die Auszieherfeder von Kindern und Haustieren fern.
Verwende das Produkt nur in der vorgesehenen Weise.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen.
Bewahre die Anleitung an einem sicheren Ort auf, um sie bei Bedarf erneut zu konsultieren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn du mit der
Auszieherfeder arbeitest.
Achte darauf, dass die Feder korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung bemerkst.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Anleitung vollständig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation:2.

Entferne die alte Auszieherfeder vorsichtig.
Setze die neue Auszieherfeder an die vorgesehene Stelle ein.
Stelle sicher, dass die Feder fest sitzt und keine losen Teile vorhanden sind.

Nutzung:3.

Verwende die Auszieherfeder nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig die Funktionalität der Feder während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Auszieherfeder gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass die Feder nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn du sie entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir spezifische Unterstützung bieten und alle
notwendigen Informationen zur Verfügung stellen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen wichtig sind, um die sichere Verwendung der Auszieherfeder



zu gewährleisten. Dein Wohlbefinden liegt uns am Herzen!



Safety Instruction Guide for EXTRACTOR SPRING
BENELLI U.S.A.
Introduction
Thank you for choosing the EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A. EXTRACTOR SPRING. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or irregularities, do not use the product and contact the manufacturer for
guidance.
Follow all instructions regarding installation and usage to prevent accidents or injuries.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the EXTRACTOR SPRING in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or installing the spring.
Ensure that the work area is clean and free from hazards before installation.
Use appropriate tools for installation to avoid injury.
Avoid direct contact with moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and equipment.
Ensure that you have a clean and welllit workspace.

Installation:2.

Carefully read the manufacturer's instructions provided with the product.
Remove the old extractor spring if applicable, following the manufacturer's guidelines.
Align the new EXTRACTOR SPRING with the designated area as per the instructions.
Secure the spring in place, ensuring it is properly seated and free from obstruction.

Usage:3.

Once installed, conduct a test to ensure the extractor spring functions correctly.
Monitor the performance of the spring during use and look out for any unusual sounds or
movements.
If any issues arise, cease use immediately and consult the manufacturer.

Disposal Instructions
Dispose of the EXTRACTOR SPRING in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact local waste management for proper disposal



methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A., please refer to the
manufacturer's contact information included in the product packaging or on the official website. Ensure you
have the product details available for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A. EXTRACTOR SPRING. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Resorte del Extractor Benelli U.S.A. Este producto está diseñado para proporcionar un
rendimiento óptimo en tu arma de fuego. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como pautas de eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Verifica que el resorte no esté dañado antes de la instalación. Si observas algún defecto, no lo utilices.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto. No intentes modificarlo de ninguna manera.
En caso de un incidente que involucre el resorte, informa a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección adecuado (gafas de seguridad, guantes) al manipular el resorte.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
No utilices el resorte en condiciones húmedas o mojadas para evitar corrosión o fallos.
Mantén un área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Si no tienes experiencia en el manejo de armas de fuego, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Resorte:2.

Retira el resorte viejo (si aplica) siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Inserta el nuevo resorte en el lugar correspondiente, asegurándote de que esté correctamente
alineado.
Verifica que el resorte esté bien asentado y no presente obstrucciones.

Verificación:3.

Después de la instalación, realiza una verificación visual para asegurarte de que todo esté en su
lugar.
Realiza pruebas de funcionamiento sin munición para asegurarte de que el resorte funcione
correctamente.

Mantenimiento:4.

Inspecciona regularmente el resorte para detectar signos de desgaste o daño.
Limpia el resorte y el área circundante de forma regular para mantener un funcionamiento óptimo.



Instrucciones de Eliminación
Si el resorte está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera segura.
No lo tires en la basura normal. Consulta las regulaciones locales para la eliminación de materiales de
armas.
Considera llevar el resorte a un centro de reciclaje especializado o a un distribuidor de armas que acepte
piezas usadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, búsqueda de información adicional, o para
reportar un producto defectuoso, te recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante o con el
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y responsable de tu Resorte del Extractor Benelli U.S.A.



Guide de Sécurité pour le Ressort d'Extracteur
Benelli U.S.A.
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort d'extracteur Benelli U.S.A. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. En suivant ces recommandations, tu peux minimiser
les risques et assurer une expérience d'utilisation positive.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du ressort avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilise pas et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du ressort.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le ressort par toimême.
Utilise uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter les blessures.
Ne force pas le ressort lors de son installation ou de son utilisation.
Évite tout contact avec des surfaces chaudes ou des produits chimiques agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, pinces, etc.).

Installation:2.

Retire l'ancien ressort d'extracteur si nécessaire.
Insère le nouveau ressort d'extracteur en respectant les instructions du fabricant.
Vérifie que le ressort est bien en place et sécurisé.

Utilisation:3.

Teste le fonctionnement du ressort en effectuant un essai de tir sans munition.
Assuretoi que l'extracteur fonctionne correctement avant d'utiliser l'arme avec des munitions.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort d'extracteur dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte ou les programmes de recyclage pour les pièces d'armement.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel qualifié ou
un représentant du fabricant.



En suivant ces directives et instructions, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace du ressort d'extracteur
Benelli U.S.A. Reste vigilant et informetoi sur les mises à jour de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Molla
dell'Estrattore Benelli U.S.A.
Introduzione
Grazie per aver scelto il Molla dell'Estrattore Benelli U.S.A. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza d'uso. È fondamentale seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
prevenire incidenti e garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o danni visibili.
Segnalare eventuali prodotti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Molla dell'Estrattore solo con i modelli Benelli Super 90.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Indossare dispositivi di protezione personale appropriati durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'installazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggere attentamente il manuale dell'arma per comprendere il processo di installazione.

Installazione del Molla dell'Estrattore:2.

Rimuovere il molla vecchio, se presente, seguendo le istruzioni specifiche del manuale dell'arma.
Posizionare il nuovo Molla dell'Estrattore nel suo alloggiamento.
Assicurarsi che il molla sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Uso del prodotto:3.

Utilizzare l'arma solo in condizioni di sicurezza e in aree designate.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per



facilitare la comunicazione.

Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del Molla dell'Estrattore
Benelli U.S.A.



Bruksanvisning for EXTRACTOR SPRING BENELLI
U.S.A. EKSTRAKTORFJÆR
Introduksjon
Takk for at du har valgt EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A. EKSTRAKTORFJÆR. Denne bruksanvisningen er
utarbeidet for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å
forstå sikkerhetsprosedyrer og bruksanvisninger.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Meld fra om eventuelle farlige produkter til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr når du arbeider med ekstraktorfjærer.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brannfarlige materialer.
Ikke modifiser eller tilpass produktet på noen måte, da dette kan føre til ulykker eller skader.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer før du begynner å bruke produktet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før du begynner.
Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installasjon:2.

Plasser ekstraktorfjæren i henhold til instruksjonene fra produsenten.
Kontroller at fjæren sitter sikkert på plass før du fortsetter.
Test mekanismen for å sikre at den fungerer som den skal.

Bruk:3.

Følg alle sikkerhetsprosedyrer under bruk.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Hvis det oppstår problemer under bruk, stopp umiddelbart og inspiser produktet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall; sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt din lokale
forhandler eller produsentens kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, bidrar du til å sikre en trygg og effektiv bruk av EXTRACTOR
SPRING BENELLI U.S.A. EKSTRAKTORFJÆR. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny wyciągacza Benelli U.S.A. EXTRACTOR SPRING. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczami.
Nie używaj sprężyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj produktu tylko z odpowiednim modelem broni, w tym przypadku Super 90.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy sprężyna jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Zdemontuj broni zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj nową sprężynę wyciągacza, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Złóż broń ponownie zgodnie z instrukcją.

Użytkowanie:3.

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie sprężyny wyciągacza.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem Benelli U.S.A.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.



EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A. Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A. tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten käsineitä tai silmäsuojia.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun se on asianmukaisesti asennettu.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta yli sen suunnitellun kapasiteetin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoitteemme. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota
yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Varmista, että olet tietoinen kaikista mahdollisista riskeistä
ja käytä tuotetta aina turvallisesti.

Kiitos, että valitsit EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A. tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för EXTRACTOR SPRING
BENELLI U.S.A. EXTRACTOR SPRING
Introduktion
Tack för att du valt EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A. EXTRACTOR SPRING. Denna produkt är avsedd för
användning med Benelli Super 90 och är utformad för att uppfylla högsta säkerhetsstandarder. Vänligen läs
noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten för att säkerställa säker
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast EXTRACTOR SPRING med kompatibla Benellimodeller (Super 90).
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd skyddsglasögon och andra säkerhetsåtgärder vid installation och användning.
Håll arbetsytan ren och fri från skräp för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Innan installation, se till att du har rätt verktyg tillgängliga.
Följ dessa steg för att installera EXTRACTOR SPRING:

Stäng av och säkra vapen innan du påbörjar installationen.1.
Ta bort det gamla fjädern om det finns en.2.
Placera den nya EXTRACTOR SPRING i den avsedda positionen.3.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt på plats.4.
Testa att mekanismen fungerar korrekt innan du använder vapnet.5.

Användning:2.

Använd produkten endast enligt instruktionerna i vapnets användarmanual.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av produkten för att säkerställa optimal prestanda.
Vid eventuella problem, kontakta en kvalificerad tekniker för hjälp.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material om det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A.



EXTRACTOR SPRING, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala återförsäljaren. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání pružiny
vytahovače EXTRACTOR SPRING BENELLI U.S.A.
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu vytahovače EXTRACTOR SPRING od společnosti Benelli U.S.A. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si
přečtěte tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a nepoškozený.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo neobvyklého chování produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.
Informujte se o případných upozorněních na výrobek a kontrolujte aktualizace na platformě Safety Gate
EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací pružiny vytahovače se ujistěte, že je zbraň kompletně vybitá.
Při manipulaci s pružinou používejte ochranné brýle a rukavice.
Nikdy se nepokoušejte pružinu opravovat nebo upravovat bez odborné pomoci.
Při instalaci dodržujte pokyny výrobce a nezapomeňte na správné umístění pružiny.
Pokud si nejste jisti, jak správně instalovat pružinu, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a čistém povrchu.

Instalace2.

Otevřete zbraň a ujistěte se, že je prázdná.
Odstraňte starou pružinu vytahovače (pokud je to relevantní).
Vložte novou pružinu do správné pozice podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně usazena a zajištěna.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pružina správně nainstalována.
Používejte zbraň v souladu s pokyny výrobce a dodržujte všechny bezpečnostní předpisy.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu vytahovače likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je pružina poškozená nebo nebezpečná, obraťte se na odbornou firmu zabývající se likvidací
nebezpečných materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných otázkách se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. V případě potřeby si ověřte dostupnost podpory a kontaktujte je přímo.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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